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Napori Or. Korošca za sastav nove vlade
6. Sv. Pribitevit odbio da razgovara sa Or. KoroScem. — Veliko ogorčenje u redovima SOK 
I pristalo Glavnog Odbora radikalne partije. — Sjednica demokratskog i radikalskog kluba.
Hoće li Dr. Korošec uspjeti u svojoj akćiji?

BEOGRAD, 26. Vijest, da je Dr Korošec preksinoć do­
bio mandat za sastav jedne radne vlade, izazvala je u 
ovdašnjim političkim krugovima raznovrsne komentare. U 
U dobro obaviještenim krugovima isticalo se je, da je 
mandat Dr. Korošcu povjeren na predlog V. Vukićevića, 
koji smatra da je ličnost Dr. Korošca najpodesnija, da on 
preko nje i dalie provodi svoju politiku. Vladini krugovi 
su tokom jučerašnjeg dana uvjerovall da će Dr. Korošec 
sigurno uspjeti da sastavi svoju vladu i to po svoj prilici 
još danas. Međutim u redovima opozicije još se uvjek ne 
vjeruje u uspjeh misije Dr. Korošca te se podvlači, da bi 
vlada, koju bi on sastavio, značila najveću provokaciju za 
sve Hrvate i prečanske Srbe. Isto ovakovo mišljenje vlada 
i među pristašama glavnog odbora radikalne partije. To 
njihovo neraspoloženje protiv eventualne vlade Dr. Korošca 
izpoljilo se je i na jučerašnjoj sjednici radikalskog posla­
ničkog kluba, gdje su navijestili najodlučniju borbu protiv 
takove vlade. Oni su isticali da je u današnjim prilikama 
jedina moguća izborna vlada, u koju bi ušla SD Koalicija 
te predstavnici glavnog odbora. Kod vladine većine pak 
vršeni su jučer svi napori, kako bi se omogućilo Dr. Koro­
šcu, da sastavi vladu iz Četvorne koalicije. Naročito se 
zalažu za ovu kombinaciju demokrati, kojima je ličnost Dr. 
Korošca mnogo povoljnija nego li bi bio koji predstavnik ra- 
dikala. Hoće li zaista Dr. Korošec uspjeti da obrazuje 
vladu, što su to jučer uporno tvrdili predstavnici četvorne 
koalicije, pokazat će najbolje današnji dan, kad ima da 
padne konačna odluka o riješen ju krize. Međutim umjereni 
politički krugovi tvrde, da uz ovakovo riješenje krize ne 
samu, što se neće teške prilike u semlji poboljšati, već će 
znatno i pogoršati.

Dr. Korošec na poslu.
Već ujutro u 8 sati došao je jučer Dr. Korošec u mi­

nistarstvo unutrašnjih djela, gdje je odmah stigao i Lj Davi 
dović. Njihov razgovor trajao je 20 minuta, te je tom prilikom 
Davidović dao Dr. Korošcu u ime demokratskog kluba prista ??k 
za ulazak u njegovu vladu. Poslije toga Davidović je otišao 
u minittaralvo građevina, gdje je izvjostio sakupljene demo­
kratske prvake o svom razgovoru sa Dr. Korošcem. U 9 sati 
došao je Dr. Korošcu V. Vukićević te im da svoj pristanak za 
ulazak u vladu. U 10 sati Dr. Korošec otišao je u Dvor, gdje 
se je zadržao u dužoj audijenciji kod Nj. V. Kralja.

U 11 s. V. Vukićević otišaao je na sjednicu radikalskog 
kluba, kojoj je prisustvovao oko 40 poslanika. S ednica je bila 
neobično burna. Pristaše glavnog odbora oštro su ustajali 
protiv vlade Dr. Korošca, Kovačno pri glasovanju Vukićević 
je dobio tekar 30 glasova za ulazak radikalskog kluba u 
vladu Dr. Korošca.

Isto tako jučer prije podne održana je sjednica demo­
kratske g poslaničkog kluba, na kojoj je Davidović podnio 
referat o svojim razgovorima sa Dr. Korošcem Pošto su se 
izredali mnogobrojni govornici, sjednica je bila odgođena za 
poslije podne u g sati. Na ovoj popodnevnoj sjednici donesen 
je zaključak, da demokratski klub principijelno pristaje na 
Mradnju u vladi Dr. Korošca- Kako se saznaje, demokrati će 
tražiti od Dr. Korošca, da dobiju za se ministarstvo financija, 

ali o tnrne ipak ne prave pitanje. Radna vlada Dr. Korošca 
za njihove partijske interese najbolja je solucija te su oni javno 
isticali svoje zadovoljstvo, što je Dr. Korošec dobio mandat 
za se stav vlade.

U 1 sat pes. pod, Dr. Korošec otišao je ponovno u Dvor, 
da izvijesti J ralja o zaključku sjednjce radikalskog kluba. 
Pošto se Dr. Spaho nalazi u Sarajevu, to je on s njim telefonski 
razgovarao. Dr. Spaho dao je takođ т pristanak u Ime J. M. 0. 
da uđe u vladu Dr. Korošca.

G. Sv. Pribićević neće da razgovara sa Dr. 
Korošcem.

Dr. Korošec uputio je jučer prije podne jedno pismo g. 
Sv. Pribićevića, u kojem ga moti, da pi po mogućnosti došao 
s njim na razgovor, jer bi želio čuti i njegovo mišljenje kao 
predstavnika SDK. ,Na ovo pismo g. Pribićević je odgovorio, 
da smatra svaki sastanak suvišnim, jer da SDK nemože da 
razgovara s njim, jer je i on bio ministar u režimu, koji je 
skrivio prolijevanje krvi hrvatskih poslanika u narodnoj skup­
štini, Ovakav odgovor g. Sv. Pribićevića naišao je na najveće 
odobravanje kod cijele opozicije.

Drugih naročitih momenata tokom jučerašnjeg dana nije 
bilo. Cijela situacija je još uvijek u neizvjesnosti.

Dr. Trumblt kod g. Stj. Radila.
ZAGREB. 26 Jučer prije podne posjetio je g. Radića 

vođa Hrvatskog bloga Dr Ante Trumbić. Njihov razgovor, 
koji je bio vrlo srdačan, vodio se je u glavnom o kombina­
ciji nove vlade Dr Korošca. Kad su Dr Trubića poslije ovog 
sastanka novinari zapitali, da li će doći do saradnje Hrvatskog 
b'oka i HSS, odgovorio je : „U ovom času dužnost je sviju 
nas, da budemo skupa. Među svim Hrvatima vlada potpuna 
solidarnost U ovim časovima nema obične partijske razlike i 
svi smo Hrvati zajedno.- Na pitanje novinara, da li bi za slu­
čaj izbora d^šlo do kolaboracije između Hrvatskog bloka i 
HSS, izjavio je: Pa naravno da će svi Hrvati istupiti solidar­
no. 0 tome ne treba niti gubiti riječi.- Kad su pak novinari 
zapitali, što misli o eventualnoj vladi Dr Korošca, odgovorio 
je: „Та vidite da se ide starim putem, a to znači da se ide 
starim putem." Ovaj posjet Dr Trumbića kod g. Stj. Radića 
bio je predmetom živog razgovora među ovdašnjim političkim 
krugovima.

Poslije podne posjetio je g. Radića nar. poslanik Dr 
àvegel, koji mu je isporučio poruke g. Sv. Pribićevića. Poslije 
njega bio je kod Stj. Radića narod, poslanik Dr Drljević.

Protesni brzojav šibenskog gradonačelnika proti predsjed­
niku regoline komisije g. puk. Vuksanoviću.

ŠIBENIK, 26. Sinoć je gradonačelnik g. Dane Škarica 
uputio Ministarstvu vojnom i Komandantu Jadranske Divi­
zije ovaj brzojav: »Dana 25. ov mj. prigodom rekrutacije 
pukovuik Vuksanović napao me je na najbrutalniji način. 
Uvrijedio je moju čast i moj ponos. Tražim zaštitu 1 Molim, 
da se povedu izvidi o ovoj stvari. Načelnik šibenske općine 
D, Škarica,
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Protest u ime vetine Srba samostalata Opaline „Ravnih Kotara".
Izjava u „Državi" sa potpisom N. Raketića za Opšti- 

nu „Ravnih Kotara", kojom bi se Opština kao celina soli­
da risala sa izjavama radikalskih Okružnih Odbora u Dal­
maciji, ne prestavlja ni u najmanjem delu javno mnenje 
ovih krajeva, već je proizvoljno bez saslušanja i znanja 
predana u javnost u svrhu da javno mišljenje obmane i 
da bar na papiru pokaže snage skrakiranih stranačkih ra­
dikalskih redova koji su poslednlih događaja odigranih u 
Narodnoj Skupštini doživili pravi brodolom, tako da se

1 temelji njihove opštinske samovolje drmaju, a njihov 
konačni pad je pitanje samo kratkog vremena.

Iznašajući ovo pred širu javnost ulažemo svoj ener­
gični protest protiv takvom javnom zavaravanju javnosti i 
Izjavljujemo da naše redove može jedino da vodi naš 
legitimni i uzvišeni vođa Gosp. Svetozar Pribićević.

Smilčić, 22. jula 1928. Za organizaciju 
samostalskih Srpskih birača

ALEKSA S. GRAOVAC

Ko su potpisnici radikalskih izjava protiv 
g. Pribićevića?

„Pismo g. Pribićeviću od jednog radikala dobrovoljca".
Gospodine Pribićeviću !

Kao dobrovoljac, koji sam za ovu dr­
žavu stavljao sve na kocku : familiju i 
svoj život, pratim budno razvoj događaja. 
I ako sam član Narodne Radikalne 
Stranke uvijek sam hladno ocjenjivao 
Vaš rad te moram priznati, da je taj rad 
Vazda bio u se glasnosti sa potrebama i 
mišljenjem nas Srba iz ovih krajeva, bez 
razlike partija.

Prvih godina oslobođenja naša Radi­
kalna stranka teško se učvršćavala u Sla­
voniji, jer ste nam svojim borbenim stavom 
protiv destruktivnih elemenata i nesebičnim 
zalaganjem za Srbiju i Beograd oduzimali 
jedino sredstvo u borbi protiv Vas.

Tek kad je Radikalna stranka počela 
u ovim krajevima primati u svoje redove 
svašta i svakoga, i kad se i među naše 
redove uvukla nečasna borba svim ne­
dopuštenim sredstvima: korupcijom — 
položaja, terorom, otpuštanjem iz službe 
nacionalnih i sposobnih ljudi, onda je u 
Radikalnu stranku u ovim krajevima po­
jurilo sve, što je htjelo da zamete trag 
svojoj prošlosti.

Tako smo doživljavali, da su ua prva 
mjesta u stranci dolazili oni, na koje smo 
mi radikaii, otpljuvali.

Ovakvi ljudi vode našu stranku u Sla­
voniji, pa čitajući izjave radikalskih orga­
nizacija protiv Vas upala mi je u oči izjava 
pakračkih radikala, koja je izašla u „Po­
litici** od 15 o. шј.

Nažalost znam, kako se „fabrikuju" te 
izjave i šta im je svrha, ali u prečanskim 
krajevima, gdje poznajemo jedan drugoga, 
to ide samo na Vašu golu korist.

Eto, izjavu radikala iz Pakraca potpisao 
je kao predsjednik sreske organizacije 
Ignjatija Cicvara. On se isprsio tu i prijeti 
borbom za naš Pijemont, Srbiju, kao da 
je pretorio ne jedan nego sedam Kajmak- 
čalsna. Kad sam to pročitao, ja sam se 
uzbunio kao i cijela moja familija, jer je 
neoprezom istoga Cicvare mogla doći u 
najveću opasnost

Priče za „Narodni List*
Napisao Poljsky.

Gospodin
(Savrem^na priča iz koje može da iz­

vuče naravno učenije avak ko hoće i kako 
hoće)

Bilo je to u nekom gradiću, u velikoj 
nekoj i blaženoj zemlji, u kojoj su rezorni

Ja i Cicvara bili smo zarobljeni u Ru­
siji, i ja sam stupio odmah u srpske do­
brovoljce, ali Ignjatije Cicvara nije htio. 
Kad sam doznao, gdje se u Rusiji nalazi, 
poslao sam mu priloženu kartu ovoga 
sadržaja :

V oznesenzkl j -Herson 
15. XII' 1915.

Dragi Ignjol
Od moje žene dobio sam tvoju adresu, 

— sumnjam da je ova pravilna zar ti ne 
bi bio među nama? — itd.

Potpis.
Ne samo da nije stupio u dobrovoljce, 

nego ae vratio u Austriju i borio se na 
talijanskom frontu. Na povratku ponio je 
i ovu moju kartu i sva je sreća da ga 
nijesu pretraživali, jer bi moja familija 
stradala.

Eto takvi ljudi danas „kritikaju" sve 
nss, kojima je dojadilo ovo zlo, koje su 
□am skuvali srbijanski političari.

Pa najposlije svi smo mi za to, da se 
osiguraju slobodni izbori ne toliko radi 
nas, preča na, jer ovdje se zna, šta narod 
misli, već više radi Srbijanaca, da budemo 
jedanput načisto, šta uistini misli srbijan­
ski seljak. Svi nam govorite, da je srbi­
janski seljak za slogu sa Hrvatima i .pre­
čanskim Srbima, samo da mu njegovi 
političari i vlast ne dsdu da to i pokaže, 
pa zašto onda ne dopuste našem generala 
Hadžića da provede izbore? Eto ja sam 
na Dobrudži bio uz generala Hadžića pa 
i sada sam a Cicvara nije htio ni onda 
penjati se na Kajmakčalan, jer je ljepše 
gledati ga Čak iz .Pakraca i iz gostione 
svoje liti „velikosrpske** suze.

Smatrao sam za dužnost kao Srbin, 
koji sam plakao kao dijete, kad sam u 
Dobrudži vidio onoliki broj Hrvatske in­
teligencije, koji su kao oficiri stupili u 
srpske dobrovoljce, da ovo iznesem. Pri- 
lažem Vam originalnu kartu iz Rusije za 
potvrdu, da je sve ovo o Cicvari istine.

Izaslanik.
ministri tako revni, da su slali svoje Iza­
slanike da ih zastupaju u nekim poslovima, 
do kojih oni sami nijesu mogli da dospiju. 
Velika zemlja, veliki red, velika disciplina, 
velika kontrola — velike ideje, genijalni 

potezi. Zamerke nema. — Eto, radi toga 
je po slučaju došao u pomenuti gradić 
neki gospodim Izaslanik, nekog gospodina 
Ministra, da .zdušno", .pravedno**, .ne- 
pristasno* I .mudro** izvrši određeni svoj 
posao, Došao, pa - došao, — i a tim bi 
stvar morala biti svršena 1 Ali nije tako. 
Jer u ovom slučaju gospodin Izaslanik nije 
bio običan čovek On je prosto naprosto 
bio Veliki Velik u smislu sadašnjice, Velik 
u pravom smislu reći. I ta > počinje priča.

Pukao po gradića glas da je došao 
neki, neobičan čovek. Sve se uzmuvalo, 
uzžurbalo. Taj je — vele — kadar izlečiii 
sve rane, ispuniti želje svakog jpravover- 
nika, retiti sve probleme, prevrnuti sva 
ministarstva naopako, imenovati, pensio- 
nisati, premjestiti, stvorit čuda — prava 
čađa. On ima neki čarobni itapić. Pravo 
je čudo, da je sreća bacila takovog veli­
kana u jedna ovako sitna sredina. Oa je 
On. Naučnik.... Političar..» Ugled».. Sila*»* 
Moć». Sve»., a ma baš panom reči ^Sve»..

E, pa molim Vas, kako da se grešnim 
ljudima ne zavrti mozak, kako da im ne 
porastu zazubice, da se ne otvore apetiti. 
Danas, kad je čarobni itapić sve». A ne- 
voljica ima, a željica ima I

.Sama providnost ga je poslala, na ova 
neznatna točku naše grešne planete*, 
kašu jedni — .Sreća, velika sreća* — 
kažu drogi — .Ili sad, ili nikad*, — re- 
samijo neki pravoverni bristjani, naučni 
da uvek u mutnome nešto ulove. —

A neki neverni Tome, koji sa potatali 
sumnjati, odmah bi bili razoražani od 
vjernika.

.Pa jest, jest On je zbilja moćan, jer 
sam On to kaže. Veli on u razgovora: Ja 
i Velja, Ja i Aca, Ja i pokojni Stole, Ja 
i pokojni Nikola (čijih sam ideja danas 
Ja jedini predstavnik), Ja i Momčilo. A 
opet ono što Ja reknem Milana, — a to 
je ministar moga resora —, to će sve uči­
niti baš onako, kako ma ja reknem. Do­
duše Miša me je bio peusioniMo, iako 
sam partijski čovek, — ali sad je sve 
izravnato, sad sam s Mišom opet veliki 
prijatelj. U jédnu reč — Ja sam partijski 
čovek, — Js mogu sve što hoću II

To on, tako - upravo tako, od reči do 
reči veti. Pa kako da nije Vćlik ? Kako 
da nije moćan?

I sve se sumnje raspršaše....
I počeše hodočastiti pravo vernici; filo­

zofi, mudraci, Mandatene, preobraženi po­
kornici, karakteri, lakaji.

A razgovor se po prilici razvijao ovako: 
Propisni uvod. — Molim Vas gosp. 

izaslaniče, ja bih želei« mesto bliza 
Zagreba.

.Kako?I Molim, molim.. Zašto bilia 
Zagreba? Vi čete dobiti mesto a Zagreba«
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All.* Molim Vas.* Oprostite. — maca 
izbezumljena sretnica...

BNe, ne — evršeno je. Vi dobivate 
mjesto u Zagrebu. To je gotova stvar, 
ga vrla va Gospodin Izaslanik Gospodina 
Ministra.

Opet dragi pokornički uvod. Majastet- 
ski atributi. A onda : Molim Vas Gospodi­
ne Isaslaniče Gospodina Ministra, ja bih 
leleo u vilu kategoriju.

.Kategoriju !?“
Da, kategoriju, klikće sretnik I 
.U kojoj ste kategoriji?
Drugoj !
.Želite dobiti?**
Prvu I
Dobro, je« Svršeno je. Vi ćete dobiti 

prvu kategoriju.“
Ali bit će poteškoća, jer.». usađuje 

se da promuca nesretni sretnika.
.Ne. ne, ne. Molim. Ne trpim sumnja. 

Kad sa što hoću nema poteškoća i ne­
mogućnosti. Ja sam partijski čovek. Ja 
mogu sve**.

A sretni se prvokategorac veselo opra­
šta i klanja ч. Onda opet posle propisa­
nog uvoda. Gospodine Isaslaniče Gospo­
dina Ministra — moji neisplaćeni zaostaci. 
Mnogo. Mnogo. Nepravda. Politički progon.

.Molim, molim. Vi dobivate kroz naj­
kraće vreme zaostatke.** Ali gospodine — 
Državni Savet i sve instance su odbile, 
teško će ići...

.Kako teško? Sta govorite? Ljuti se 
Gospodin Izaslanik Fospodina Ministra. Ili 
ne vidite tko sam Ja i što sam Ja? Zar 
ne vidite kakova poverljiva ovlaštenja 
imam od svog Ministra. Ja, kako vidite, 
тецјаш na svoju ruka propise i zakone, 
koji su do sada postojali. Zar ne znate da 
o mojoj sili priča ceo ovaj maleni grad. 
Ja izgrdim u kavani kelnera, kako ue bi 
ni jedan Izaslanik Gospodina Ministra, — 
ali isto tako izgrdim i činovnika svoga 
resora. Ja, kako vidite činim ono, zašto 
bi i Gospodin Ministar došao pod udar 
zakona. Ja mogu sve. 1 premestiti i pen- 
aionirati. Sve. Ja sam partijski čovek. Imajte 
povjerenja**,

E dobro, dobro* kad je tako uzvikuje 
uhićeni sretnik.

.Vi budite mirni. Verujte u partija. 
Kroz najkraće vreme dobivate svoje za­
ostale pare**.

1 sretnik veselo odlazi, sa zvečećim 
parama zdrave monete u džepu.

A onda jedna. Bez uvoda. — Molim 
Vas g. Ministre (prošlo je izvrsno i glatkoj, 
mene vlast hoće da premesti. Kažu, da 
se vladam tako, kako ne dolikuje mom 
pozivu. — Da ne radim. Samo Šetam i 
joškoješta.

Molim, molim — pak za te sitnice 1? 
plane g. titulirani Ministar!

Samo zato i za još koješta».,.
.Ništa to nije. Vi ostajete ovde dokle 

god želite. Kad budete hteli svojevoljno 
da idete, javite se meni. Jeste li razu- 
meli?"

Jecam, alL^
.Kakav olii — ljuti se gospodin! Vaš 

je peh nikakav. Treba se dignuti nad 
sredinu. Ja a pr. idem da se kupam sa 
devojčicama svoga resora, pa čak se 
a njima fotografiram. Do potrebe ih i

mažem kolonjskom vodom. — To je 
škandal za ona sito u sredinu, — ali treba 
se dignati a više sfere. Vaš je greh ne- 
znatan1*. Razgovor se nastavlja.

Sretna grešnica odlazi odrešena i vesela.
Samo još jedan drugi uvod : G. Izasla­

nice mene bi hteli odavle izbaciti, jer 
da sam nesposoban i da nedostojno po­
krivam ovo mesto!

aKo to veli? Ko bito hteo?Ako to i 
jest, to ima svoje velike državne i naci- 
jonalne razloge! Ko se usuđuje I?

Mislim Gospodin X. Y.
.Dobro je. Vi ostajete na svom mestu, 

a g. X. Y. bit će smesta pensionisan".
Ali molim, nisam baš siguran da je g. 

X. .Y
.Ne smeta. Dosta je da sumnjate. Taj 

će biti odmah pensionisan velim Vam. 
Partija tako hoće. Vi budite mirni i na-

GRADSKA
Povodom piskaranja iz Šibenika. Je­

dan član SDS. zamolio nas je da donese­
mo ovu izjavu:

U .Novom Dobu**, proàie nedjelje, 
pisano je iz Šibenika, da će se 11 zemljo­
radnika i 6 disidenata sliti u HSS. i tako 
da će opć. Uprava sa ostalih 15 radićeva- 
ca formirati jednu hamogenu većinu od 
32 vjećnika. Ostalih 9 vijećnika, među 
kojima se ubraja i one SDS. prema tako­
voj upravi, kaže se, da bi ostali u opozi­
ciji. Na ovakovo piskaranje, koje se uOpće 
ne može uzeti ozbiljno, vidio sam da nije 
niko obratio pažnje. Međutim, kad se je 
u prekojučerašnjem broju4pnlikom jednog 
još neozbiljnijeg demantija pod napisom 
.likvidacijadviju političkih partija" insistira 
ponovo na tome da je osim demantija 
sve istina ono što se nekidan pisalo i da 
se to neda demantovati, naime, da bi bi­
lo u onom slučaju ostalo 9 vijećnika u 
opoziciji — dakle i oni SDS. — takovo 
piskaranje prelazi sve granice neozbiljno­
sti. To treba uzeti kao čistu politička in­
trigu natrahlom sumnje da se time želi 
ići naruku i služi današnjem režimu; ito 
treba najoštrije žigosati ! SDS. kao partija 
to nebi nikada iz principa učinila, jer 
naprosto smatrala bi sebe sastavnim dije­
lom takove većine.

U ovome mome uvjerenju još više me 
učvršćuje i činjenica, što sam naknadno 
čuo da takovo piskaranje nije nadahnuo 
ni jedan vijećnik SDS.

Kako se može šta takova pisati?! To 
je jedna prozirna intriga, kojoj treba stati 
na kraj! Ja, prvi kao član SDS., ograđu­
jem se protiv takog piskaranja — završio 
je taj samostalac.

Zahvala beogradskih akademičara 
pučanstvu sjev. Dalmacije. Kako smo 
već javili u našem listu, prekjučer su ot­
putovali iz našeg grada beogradski aka­
demičari, članovi etnografskog instituta na 
beogradskom sveučilištu, koji su u naučne 
svrhe obašli cijela sjevernu Dalmaciju. 
Vanredno srdačan i bratski prijem, koji 
im je bio ukazan sa strane pučanstva, iza­
zvao je kod njih najveće oduševljenje. 
Prije svog odlaska iz Šibenika zamolili su 
nas, da preko našeg lista izrazimo njiho­
vu najtoplija blagodarnost svim onim

stavite svoj posao. —
I tako je to napred išlo u istom .slu- 

žbouljudnom" i sretnom žargona.

Vi sda sigurno tražite svršetak ove 
priče. Žao nam je, ali Vam želji zasada 
ne možemo udovoljiti s razamijiVih razlo­
ga. Možemo kazati samo to, da je Gospo­
din Izaslanik Gospodina Ministra završivši 
sretno i lijepo svoju misiju otputovao iz 
onog usrećenog gradića, a da su sva ona 
lica naše priče ostala na svom mesta pu­
na nade i očekivanja. —

Očekuju i danas — zato priča ne može 
ni da svrši. Hoće li, ne će li ? Hoće li, 
ne će li ? Hoće li se ispuniti nade ? Samo 
da ih ne pokvari ova sablast od neutralne 
vlade...., uzdišu nesretni sretnici. Pa opet : 
Hoće li — neće li ?.• •■•Mae

KRONIKA
pojedincima kao i ustanovama te cjelo­
kupnom pučanstvu sjeverne Dalmacije, 
koje ih je onako srdačno primilo prigo­
dom njihovog prolaza kroz ove krajeve. 
Blagodare također svim onim licima, ko­
ja su im prigodom njihoyog boravka u 
Šibeniku u svemu najspremnije išli na 
ruku. Zahvalni su naročito dir. g. Marku 
Ježim i proi’. Ležaiću, koji su se rada 
odazvali, da im pokažu sve znameni­
tosti grada i da im njihov boravak u 
Šibeniku učine što ugodnijim. Ističu za­
hvalnost i mjesnoj agenciji Jadranske 
Plovidbe, koja im je najspremnije izašla 
u susret prigodom njihovog daljnjeg pu­
tovanja.

Još jedna drskost Talijana. Niko im 
na žalost, ništa ne primjećuje, pa radi toga 
se i jesu onako uzšepirili. .Gospoda na 
konzulatu i drugi Talijani i tahjanaši u 
našem granu, kojih ima jedna malena 
šacica, pozdravlja se bezobzirno po uli­
cama ^našega grana romanamente. 1 čisto 
onako drzovito izazivački! Mogla bi gos­
poda da budu načisto da je ovo naša ze­
mlja i da moraju poštivati ovu zemlju ti 
kojoj se nalaze. Naši u Istri i drugim po­
tlačenim krajevima ne smiju ni da mule 
naški, a njima je ovamo sve i sva dozvo­
ljeno. Ali, gospodo, sve do jedne mjere!

izgubljeno, da se povrati! U prošli 
ponedjeljak izgubljena je jedna zelena 
knjiga u kojoj je bila i jedna legitimacija 
od ministarstva Unutrašnjih Djela. Legi­
timacija glasi na ime Olga Roreger za na­
rodna galeriju slika a Beogradu. Tim vise 
što ovo za nikoga drugoga ne predstavlja 
nikakvu vrijednost moli se da se to po­
vrati i preda na Općinu.

Ušlo se u trag kradi jivki. Gđa MiškoV 
Antola je opazila da joj je još od više 
vremena ponestajalo zlato. Policija je ušla 
u trag kradljlvki nekoj Tonki Ljubić, ko­
ja je krađu priznala. Na policiji je izjavi­
la, da je nešto zlata prodala zlatarima, a 
nešto izgubila. — Izgleda da još i nekoje 
druge krađe opterećuju dušu ove jadne 
Tone. — Predana je u šibenske tamnica 
da bude na raspolaganje državnom odvje­
tništvu.
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Mali oglasnik.
Svakih 1Б riječi plaća se 12 dinara, a svaka riječ 
preko toga 20 para. Oglas sc mora uvrsti barem 

3 puta, a platiti treba unaprijed.

Pomodna krojačka radnja 
MLAD’ÉN CBVAK, Obala Kralja Aleksandra 
Preporn'čuje svoju tačnu i solidnu izradu svih 
vrsti odijela po najnovijoj pariškoj modi, kao i 
ratne mornarice. Veliki izbor engleskih i čeških 
štofova. Cijene najniže, izrada precizna. Za obilan 

posjet se preporuče
PETAR BERĆE 

krojač i poslovođa

Urednik i izdavač: Ilija Zečevfć. - Tisak .Pučka 
Tlekara* u Šibeniku (Braća Matačić pok. Petra.
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PUČKA TISKARA U ŠIBENIKU 
BRAČA MATAČIĆ POK. PETRA

Prima na izradbu sve u tiskarsku 
struku zasifecajuće radnje.

Uvezivanje knjiga 1 protokola.
Izradba brza 1 točna.

Uz najumjerenije cijene.
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GRANO HOTEL „KRKA" - ŠIBENIK
Na obali na najljepšem gradskom 

predjelu potpuno obnovljen.
Prvorazredan Restaurant i Kavana

Cijene umjerene. Preporuča se
Marko Jakovljević. vlasnik.

Prima naručbe za izradbu ŠUmpilja, društvenih i športskih znakova, raznih rezbarija, Stan­
ca za sapunare i indust-ije, šumskih čekića, pečatnjaka, priljepnica (vigneta), izradbe 

specijalnih štampilja za veterinare itd.
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MARKO TARLE |
Zastupstva komisije i »

I spedicija uvoz,- izvoz б
Ž žitarica brašna i I 

kolonijala.

Jadranski Promet
trgovačko društvo 

===== Šibenik ==

Trgovina brašna, žita­
rica i zemaljskih 

proizvoda na 
veliko.

I

Šibenska Okružna Banka
~ -• ах ÌV '70 . *

đ., d. , .
— ŠIBENIK — 
iioiJ y»lnuv<m ? otifal oMsJHa 

prima uloške na štedne1. ... . .. • 
knjižice i tekući račun uz 
najpovoljnije ukamaćivanje 
te obavlja sve bankovne 
poslove tačno i kulantno. i

•iS.
Telefon broj 68.

Brzoj, naslov: KRUOOBANKA « 
- i.

PflPIRNICfl
kancelarijskog i školskog pribora

Jerolim Matačić pok. Petra 
ulica Kralja Tomislava

Prodaja prvorazrednih šibenskih raz­
glednica. — Novina. — Mapa 10/10 
Kr. Pcštamkih mi raka i uputnica. 
Raznih tiskanica Radničkih knjiga 

Školskog priboru itd.
Uz najumjerenije cijene

Pomozite ,,ŠUBIĆEVAC“.
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GRADSKA ŠTEDIONICA - ŠIBENIK
Prima uloške na knjižice i tekući račun. Izdaje akreditive i 

obavija sve bankovne tranzakcije.
Najsigurnije su uložene prištednje kod štedionice, jer stoji 

pod jamčenjem općine i pod kontrolom vlasti.
■ u ih зт.\ох

Brubitit & [omp. ■ Šibenik
Glavno Opravništvo Jadran. Plovidbe 

„ „ brodarskog drušL Oceania
Spediterska radnja obavlja poslove 

najkulantnije«

Društvo za nrodaju
SINGER ŠIVAĆIH STROJEVA 

BOURNE & Co. 
Podružnica ŠIBENIK

ZASTUPSTVA 
u svim većim mjestima sjeverne 

Dalmacije.

Prodaja za gotovo i na obročnu otplata.
Samo u našim dućanima i kod naših zastupnika 
možete dobiti sve pripodajuće dijelove za stro­
jeve. Sve vrsti konca za šivanje, kao za bijelo i 
umjetno vezenje, svile, igala, nožica, Singer ulja.


